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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Technology Integration Division (ATFL-LST-TI)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
LMDS-DLI@conus.army.mil
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PART 1:  ASSESSMENT - Determining Level Of Cooperation

English Transliteration Yakan

1-1

We are assisting local 
law enforcement by 
assessing the criminal 
activity and security 
concerns in this area.

kamee eeneen nabang 
see been eeneen 
megpeh oobas sara 
soopaaya meketabang 
see ga hap parkala 
dook kelap pasan see 
loogal pegsababan 
eeneen

Kami inin nabang si 
bin inin megpeubas 
sara’ supaya 
meketabang si ga’e 
hap parkala’ duk 
kelappasan si lugal 
pegsababan inin

1-2

Would you be willing 
to discuss safety 
concerns you have 
about ___?

ka oo beh eeneen 
baaya megbees sa 
kelap pasan pasalan 
see ka oo ___?

Ka’u be inin baya’ 
megbissa kelappasan 
pasalan si kau ___?

1-3

Your name will not 
be associated with 
any information you 
provide.

en noo eeneen ga ee 
beh mekeh asek dook 
eeneh habal eeyeh 
pangaka noo

En nu inin ga’e be 
meke-asek duk ine 
habal iye pangaka nu
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1-4

The information will be 
used to protect people 
in the neighborhood, 
the local police, 
politicians, and military 
from groups that wish 
to cause instability.

eeyeh habal eeneen 
teh oosal soopaaya 
mekebawgboog 
see mengeh aa ah 
see kawman, eeyeh 
polees meen eeneen, 
poleeteesiyan dook 
kesoondaloohan 
amban groopo eeyeh 
ngan nal see penagnaa 
an ga ee kahapan

Iye habal inin 
te usal supaya 
mekebawgbug 
si menge a’a si 
kauman, Iye polis min 
inin, politisiyan duk 
kesundaluhan amban 
grupo iye ngannal si 
penagna-a-an ga’e 
kahapan

1-5
By providing 
information on ___ you 
will help to save lives.

beng ngooroong habal 
see ___ ka oo eeneen 
meketabang see 
pegpeteembool keh 
oomoolan

Beng ngurungan 
habal si ___ ka’u 
inin meketabang 
si pegpetimbul ke-
umulan
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1-6

Have you been asked 
by any other U.S. 
personnel to assist in 
providing information?

ka oo beh 
eeneen bakas 
pengesooboohan 
dook sed dee yoo as 
keh aahan soopaaya 
mekeh tabang 
ngooroong habal?

Ka’u be inin bakas 
pengesubuhan duk 
seddi US ke-a’ahan 
supaya meke tabang 
ngurungan habal?

1-7 How long have you 
lived at ___?

koo ing geh ketaha peh 
kew meketen na see 
___?

Kuingge ketaha’ pe 
kew meketenna’ si 
___?

1-8
What are your feelings 
about the U.S. 
presence in the area?

eeneh eeneen 
parasahan noo see 
parkala yoo as pemet 
taran see loogal 
eeneen?

Ine inin parasahan 
nu si parkala’ US 
pemettaran si lugal 
inin?
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1-9

Would you be willing 
to contact me in the 
future if you observed 
something suspicious?

ka oo beh eeneen 
baaya ngoontak see 
akoo see soosoongoon 
beng kependoogahan 
noo na kuweh neeya 
kehawateelan?

Ka’u be inin baya’ 
nguntak si aku si 
susungun beng 
kependugahan 
nu na kuwe’ niya’ 
kehawatilan?
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PART 2:  TERRORISM  - Gathering Information On Foreigners

2-1 What foreigners live in 
this area?

eeneh sed dee bangsa 
peten na see loogal 
eeneen?

Ine seddi bangsa 
petenna’ si lugal inin?

2-2
What foreigners have 
you observed in this 
area?

eeneh sed dee bangsa 
eeyeh kependoogahan 
noo see loogal eeneen?

Ine seddi bangsa’ iye 
kependugahan nu si 
lugal inin?

2-3
Where is the exact 
location of the 
foreigners’ home?

eeng geh kehoostoohan 
loogal see eeneen sed 
dee bangsa looma?

Ingge kehustuhan 
lugal si inin seddi 
bangsa luma’?

2-4
When was the last 
time you saw these 
foreigners?

soomeeyan demboolee 
eeneen teketeh noo 
eeneen sed dee 
bangsa?

Sumiyan dembuli inin 
tekete nu inin seddi 
bangsa?

2-5
What country are 
these individuals 
from?

eeneh hoola eeneen 
mengeh keh aahan 
amban?

Ine hula’ inin menge 
ke-aahan amban?
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2-6 When did they arrive 
here?

soomeeyan seeyeh tek 
ka see eeneen?

Sumiyan siye tekka 
si inin?

2-7 How did they get 
here?

koo ing geh seeyeh 
mekepeetoo see 
eeneen?

Kuingge siye 
mekepitu si inin?

2-8

What local people 
have you observed 
associating with these 
foreigners?

eeneh been too 
oo aa ah eeyeh 
kependoogahan noo 
meg haroobilee dook 
mengeh sed dee 
bangsa eeneen?

Ine bin tu’u a’a iye 
kependugahan nu 
megharubilu duk 
menge seddi bangsa 
inin?

2-9
At what places do the 
foreigners routinely 
gather or meet?

see eeneh loogal 
eeneen mengeh 
sed dee bangsa 
megteepoon teepoon 
kahaba atawa megbak?

Si ine lugal inin 
menge seddi 
bangsa megtipun 
tipun kahaba atawa 
megbak?
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Sumiyan siye tekka 
si inin?
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2-10
What vehicles do 
these foreigners 
drive?

eeneh sasakatan 
eeneen mengeh sed 
dee bangsa menaneho?

Ine sasakatan inin 
menge saddi bangsa 
menaneho?

2-11 What are their 
names? eeneh mengeh en den? Ine menge e’n den?

2-12 What group (cell) do 
they belong to?

eeneh groopo see 
eeneen sookoo den?

Ine grupo si inin suku’ 
den?

2-13
Do you know of any 
plans to attack U.S. 
facilities?

ka oo beh keta oohan 
noo beng neeya 
plaanoo ngataakeheh 
see yoo as kebet 
taranan?

Ka’u be ketauhan 
nu beng niya’ planu 
ngatakehe si US 
kebettaranan?

2-14 Who will conduct this 
attack?

seeneh memoo ohan 
see eeneen ataakee?

Sine memouhan si 
inin atakee’?

2-15 When will this attack 
take place?

soomeeyan eeneen 
ataakee megmawpak 
kat?

Sumiyan inin atake 
megmawpakkat?
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2-16 Where will the attack 
take place?

eeng geh eeneen 
ataakee megmawpak 
kat?

Ingge inin atake’ 
megmawpakkat?

2-17
When did you last 
hear about this 
attack?

soomeeyan kekalehan 
noo demboolee pasalan 
see eeneen peg 
ataakee?

Sumiyan kekalehan 
nu dembuli pasalan si 
inin peg-atake’?

2-18
Which group is 
planning to conduct 
this attack?

eeneh groopoo eeneen 
megplaanoo ngemoo 
ohan see eeneen 
ataakee?

Ine grupu inin meg-
planu ngemouhan si 
inin atake?

2-19

What groups or 
individuals in this area 
express anti-U.S. 
sentiment?

eeneh groopoo atawa 
keh aahan see eeneen 
loogal megpahateehee 
nag ga see yoo as 
hoona hoona?

Ine grupu atawa 
kea’ahan si inin lugal 
megpahatihi nagga’ 
si US huna’huna?
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2-20

What groups or 
individuals in this area 
express anti-host 
nation sentiment?

eeneh groopoo atawa 
keh aahan see eeneen 
loogal megpahateehee 
nag ga see pegbees 
sahan hoola hoona 
hoona?

Ine grupu atawa 
kea’ahan si inin lugal 
megpahatihi nagga’ 
si pegbissahan hula’ 
huna’ huna’?

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of this 
country?

eeneh keh aahan atawa 
mengeh groopoo na 
megbeeyahee hadja 
see loowasan see 
eeneen hoola?

Ine ke-a’ahan atawa 
menge grupu na 
megbiyahi hadja si 
luwasan si inin hula’?
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PART 3:  FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

3-1

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
facilities?

eeneh keh aahan 
atawa groopoo eeyeh 
ngehateehee baaya 
menged do habal see 
yoo as kebet taran?

Ine ke-a’ahan atawa 
grupu iye ngehatihi 
baya’ mengeddo 
habal si US 
kebettaran?

3-2

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
personnel?

eeneh keh aahan 
atawa groopoo eeyeh 
ngehateehee baaya 
menged do habal 
see yoo as mengeh 
kesoondaloohan?

Ine ke-a’ahan atawa 
grupu iye ngehatihi 
baya’ mengeddo 
habal si US menge 
kesundaluhan?

3-3

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
activities?

eeneh keh aahan 
atawa groopoo eeyeh 
ngehateehee baaya 
menged do habal see 
yoo as kepakaradja an?

Ine ke-a’ahan atawa 
grupu iye ngehatihi 
baya’ mengeddo 
habal si US 
kepakaradjaan?
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3-4

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
equipment?

eeneh keh aahan 
atawa groopoo eeyeh 
ngehateehee baaya 
menged do habal see 
yoo as kepanyapan?

Ine ke-a’ahan atawa 
grupu iye ngehatihi 
baya’ mengeddo 
habal si US 
kepanyapan?

3-5 What information did 
they attempt to obtain?

eeneh habal see eeyeh 
eeneen soong nged do 
an?

Ine habal si iye inin 
soong ngeddo-an?

3-6 When did this event 
happen?

soomeeyan eeneen 
parkala peh oontag?

Sumiyan inin parkala’ 
pe-untag?

3-7 How do you know of 
this incident?

koo eeng geh keta 
oohan noo see eeneen 
parkala?

Ku-ingge ketauhan 
nu si inin parkala’?

3-8 What nationality is this 
individual?

eeneh bangsa see 
eeneen demboowa aa 
ah?

Ine bangsa si inin 
dembuwa a’a?

3-4

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
equipment?
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3-9

Do you have 
knowledge of this 
individual speaking 
any foreign languages 
or dialects?

ka oo beh neeyah keta 
oohan see eeneen 
demboowah aa ah 
megbees sa meesan 
eeneh seed dee 
bangsa bees sa atawa 
bees sara?

Ka’u be niya 
ketauhan si inin 
dembuwa’a’a 
megbissa misan ine’ 
siddi bangsa bissa 
atawa bissara?

3-10
Where is this individual 
or group currently 
located?

eeng geh eeneen keh 
aahan atawa groopoo 
toongood koo eetooh?

Ingge inin ke-a’ahan 
atawa grupu tungud 
ku’itu?
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atawa grupu tungud 
ku’itu?
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PART 4:  CRIMINAL THREAT

4-1 What area in ___ has 
a high crime rate?

eeneh loogal eeneen 
___ neeyah lengkew 
kesasawan?

Ine lugal inin ___ 
niya’ lengkew 
kesasawan?

4-2

What area in ___ 
would you feel 
uncomfortable entering 
with your family?

eeneh loogal eeneen 
___ na koompasan noo 
ga ee hap parasahan 
noo pa asek dook 
pameelya noo?

Ine lugal inin ___ na 
kumpasan nu ga’e 
hap parasahan nu 
pa-asek duk pamilya 
nu?

4-3

What areas of ___ are 
considered unsafe for 
Americans to enter? 
Why?

eeneh loogal see ___ 
eeneen beestahan 
noo doma een hap see 
meeleekan pa aseek? 
wey eh?

Ine lugal si ___ inin 
bistahan nu domain 
hap si Milikan pe-
asik? We’e’?

4-4 What organized crime 
elements exist in ___?

eeneh nekeplaano 
sasew elemento 
peloowas see ___?

Ine nekeplano sasew 
elemento pe-luwas si 
___?
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4-5
What are the most 
common criminal acts 
committed in ___?

eeneh eeneen eeyeh 
teh ed keek kahan 
kesasawan heenang 
sabeel see ___?

Ine inin iye teed 
keekkahan 
kesasawan hinang 
sabil si ___?

4-6
What illegal 
substances are 
available in this area?

eeneh lang gal sarah 
gamoot tebak see 
loogal eeneen?

Ine langgal sara’ 
gamut tebak si lugal 
inin?

4-7
How are the drugs 
transported into this 
area?

koo eeng geh eeneen 
gamoot beenooo see 
loogal eeneen?

Kuingge inin gamut 
binou si lugal inin?

4-8 Who controls the sale 
of these drugs?

seeneh megmahee see 
beel leehan eeneen 
mengeh gamoot?

Sine megmahi si 
billihan inin menge 
gamut?
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4-9

Is local law 
enforcement capable 
of dealing with the 
current criminal threat?

eeyeh eeneen beh 
mengeh beentooooh 
kepooleesan mekega 
oos see pegpeoobas 
dook see koo eetooh 
kemooseebahan toong 
gah?

Iye inin be menge 
bin tu’u kepulisan 
mekega-us si 
pegpe-ubas duk si 
kuitu’ kemusibahan 
tungga’?

4-10

If not, what specific 
areas is local law 
enforcement unable to 
control?

see ga ee, eeneh 
teh ed loogal 
eeneen beentooooh 
kepooleesan eeyeh ga 
ee teh sagang den?

Si ga’e, ine teed lugal 
inin bin tuu kepulisan 
iye ga’e te sagang 
den?
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4-11

What prevents local 
law enforcement from 
controlling the local 
criminal threat? 

eeneh mekesagang 
beentoo ooh 
kepooleesan 
amban pegsag gah 
eeyeh beentoo ooh 
kemooseebahan toong 
gah?

Ine mekesagang bin 
tu’u kepulisan amban 
pegsagga iye bin 
tu’u kemusibahan 
tungga’?

4-12

What specific criminal 
threats pose the 
greatest concern for 
U.S. Forces in the 
area?

eeneh tooman 
kemooseebahan toong 
gah mekepeeleegroo 
see peenekehadjeh 
pasalan see yoo as 
kesoondaloohan see 
loogal eeneen?

Ine tuman 
kemusibahan tungga’ 
mekepiligru si 
pinekehadje pasalan 
si US kesundaluhan 
si lugal inin?
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PART 5:  MEDICAL THREAT

5-1

What communicable 
diseases in the local 
population pose the 
greatest risk to visiting 
foreigners?

eeneh mekalameen 
mengeh sakeet see 
eeyeh beentoo ooh 
keman ooseeya an 
eeyeh mekepeeleegroo 
see mengeh beeseeta 
seed dee bangsa?

Ine mekelamin 
menge sakit si iye bin 
tu’u kemanusiyaan 
iye mekepiligru si 
menge bisita siddi 
bangsa?

5-2

What medical 
conditions are the 
most common cause of 
death in this area?

eeneh kegamootan 
leebed eeyeh 
eeneen keek kahan 
pegsababan see patey 
see loogal eeneen?

Ine kegamutan libed 
iye inin’ ke-ekkahan 
pegsababan si patey 
si lugal inin?

5-3 Who is the local 
physician in this area?

seeneh see eeyeh 
beentoo ooh mang 
gagamoot see loogal 
eeneen?

Sine si iye bin tu’u 
manggagamut si 
lugal inin?
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5-4
Where is he located 
and how can I contact 
him?

eeng geh seeyeh 
mekebet tad dook koo 
eeng geh koo seeyeh 
teh tep pil?

Ingge siye 
mekebettad duk 
kuingge ku siye te 
teppil?

5-5 What parasites exist in 
local food and water?

eeneh pegpeleebree 
loowasan see been too 
ooh keenakan dook 
boheh?

Ine pegpelibri 
luwasan si bin tu’u 
kinakan duk bohe’?

5-6 What diseases infect 
newborn children?

eeneh mengeh sakeet 
telameen see baha oo 
penganak kebata an?

Ine menge sakit 
telamin si baha’u 
penganak kebataan’?

5-7

What chemical 
residues or foreign 
substances exist in the 
environment and may 
contribute to illness?

eeneh kemeekal 
kapeen atawa bangsa 
seed dee oonood 
peloowas see eeneen 
keteeleeboot dook 
kooweh meka ooroong 
sakeet?

Ine kemikal kapin 
atawa bangsa siddi 
unud peluwas si inin 
ketilibut duk kuwe’ 
meke-urung sakit?

5-4
Where is he located 
and how can I contact 
him?

eeng geh seeyeh 
mekebet tad dook koo 
eeng geh koo seeyeh 
teh tep pil?

Ingge siye 
mekebettad duk 
kuingge ku siye te 
teppil?

5-5 What parasites exist in 
local food and water?

eeneh pegpeleebree 
loowasan see been too 
ooh keenakan dook 
boheh?

Ine pegpelibri 
luwasan si bin tu’u 
kinakan duk bohe’?

5-6 What diseases infect 
newborn children?

eeneh mengeh sakeet 
telameen see baha oo 
penganak kebata an?

Ine menge sakit 
telamin si baha’u 
penganak kebataan’?

5-7

What chemical 
residues or foreign 
substances exist in the 
environment and may 
contribute to illness?

eeneh kemeekal 
kapeen atawa bangsa 
seed dee oonood 
peloowas see eeneen 
keteeleeboot dook 
kooweh meka ooroong 
sakeet?

Ine kemikal kapin 
atawa bangsa siddi 
unud peluwas si inin 
ketilibut duk kuwe’ 
meke-urung sakit?

5-4
Where is he located 
and how can I contact 
him?

eeng geh seeyeh 
mekebet tad dook koo 
eeng geh koo seeyeh 
teh tep pil?

Ingge siye 
mekebettad duk 
kuingge ku siye te 
teppil?

5-5 What parasites exist in 
local food and water?

eeneh pegpeleebree 
loowasan see been too 
ooh keenakan dook 
boheh?

Ine pegpelibri 
luwasan si bin tu’u 
kinakan duk bohe’?

5-6 What diseases infect 
newborn children?

eeneh mengeh sakeet 
telameen see baha oo 
penganak kebata an?

Ine menge sakit 
telamin si baha’u 
penganak kebataan’?

5-7

What chemical 
residues or foreign 
substances exist in the 
environment and may 
contribute to illness?

eeneh kemeekal 
kapeen atawa bangsa 
seed dee oonood 
peloowas see eeneen 
keteeleeboot dook 
kooweh meka ooroong 
sakeet?

Ine kemikal kapin 
atawa bangsa siddi 
unud peluwas si inin 
ketilibut duk kuwe’ 
meke-urung sakit?

5-4
Where is he located 
and how can I contact 
him?

eeng geh seeyeh 
mekebet tad dook koo 
eeng geh koo seeyeh 
teh tep pil?

Ingge siye 
mekebettad duk 
kuingge ku siye te 
teppil?

5-5 What parasites exist in 
local food and water?
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5-7
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residues or foreign 
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5-8

What sexually 
transmitted diseases 
are common in the 
local populace?
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keek kahan see eeyeh 
beentoo ooh keman 
ooseeya an?

Ine mekelamin sakit 
gina inin ke-ekkahan 
si iye bin tu’u 
kemanusiyaan?

5-9 What diseases infect 
local livestock?

eeneh mengeh sakeet 
mekelameen beentoo 
ooh booheeh booyan 
an?

Ine menge sakit 
mekelamin bintu’u 
buhi’ buyanan?

5-10
What sanitation 
problems affect the 
local population?

eeneh keleesseenan 
probleyma mekesaleen 
see beentoo ooh 
keman ooseeya an?

Ine kelissinan 
problema mekesalin 
si bin tu’u 
kemanusiyaan?

5-11

Is there any nuclear, 
biological or chemical 
contamination in the 
area?

eeneen neeyah 
beh neyooklar, 
baayoolojeekal, 
kemeekal mekelameen 
see loogal eeneen?

Inin niya’ be neyuklar, 
bayulogikal, kemikal 
mekelamin si lugal 
inin?
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PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1
Do you know anyone 
who is employed on 
the U.S. facility?

ka oo beh neeyah keta 
oohan noo meesan 
seeneh eeneen 
ngeheenang see yoo as 
kebet taran?

Ka’u be niya’ 
ketauhan nu misan 
sine inin ngehinang si 
US kebettaran?

6-2

Do you know of 
anyone who works 
with U.S. forces who 
has participated 
in anti-U.S., anti-
coalition, or anti-
government protests?

ka oo beh neeyah keteh 
oohan noo meesan 
demboowah eeyeh meg 
heenang dook yoo as 
kesoondaloohan eeyeh 
bakas meketoohoot 
ngoontara see yoo as, 
ngoontara see seed 
dee kesoondaloohan 
atawa ngoontara see 
governo eeyeh menag 
ga an?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu misan 
dembuwa’ iye 
meghinang duk US 
kesundaluhan iye 
bakas meketuhut 
nguntara si US, 
nguntara si siddi 
kesundaluhan atawa 
nguntara si goberno 
iye menaggaan?
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6-3

Do you know anyone 
who is employed on 
the U.S. facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

ka oo beh neeyah 
keteh oohan noo 
beng seeneh eeneen 
trabahador see yoo 
as peg heheenangan 
eeyeh megbees sa ga 
ee baayah atawa ga ee 
kontentoo see yoo as 
atawa seed dee nabang 
kesoondaloohan?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu beng sine 
inin trabahador si 
US peghehinangan 
iye megbissa ga’e 
baya’ atawa ga’e 
kontentu si US 
atawa siddi nabang 
kesundaluhan?

6-3

Do you know anyone 
who is employed on 
the U.S. facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

ka oo beh neeyah 
keteh oohan noo 
beng seeneh eeneen 
trabahador see yoo 
as peg heheenangan 
eeyeh megbees sa ga 
ee baayah atawa ga ee 
kontentoo see yoo as 
atawa seed dee nabang 
kesoondaloohan?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu beng sine 
inin trabahador si 
US peghehinangan 
iye megbissa ga’e 
baya’ atawa ga’e 
kontentu si US 
atawa siddi nabang 
kesundaluhan?

6-3

Do you know anyone 
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the U.S. facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?
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kesoondaloohan?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu beng sine 
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atawa siddi nabang 
kesundaluhan?
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Ka’u be niya’ kete-
uhan nu beng sine 
inin trabahador si 
US peghehinangan 
iye megbissa ga’e 
baya’ atawa ga’e 
kontentu si US 
atawa siddi nabang 
kesundaluhan?



6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a U.S. facility that has 
been approached by 
an anti-U.S. or anti-
coalition group?

ka oo beh neeyah 
keteh oohan noo 
meesan demboowah 
seeneh eeneen meg 
heenang see yoo as 
peg heenangan eeyeh 
bakas neelapeetan 
weh ga ee baayah 
see yoo as atawa ga 
ee baayah see seed 
dee kesoondaloohan 
groopoo?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu misan 
dembuwa’ sine inin 
meghinang si US 
peghinangan iye 
bakas nilapitan we’ 
ga’e baya’ si US 
atawa ga’e baya’ si 
siddi kesundaluhan 
grupu?

6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a U.S. facility that has 
been approached by 
an anti-U.S. or anti-
coalition group?

ka oo beh neeyah 
keteh oohan noo 
meesan demboowah 
seeneh eeneen meg 
heenang see yoo as 
peg heenangan eeyeh 
bakas neelapeetan 
weh ga ee baayah 
see yoo as atawa ga 
ee baayah see seed 
dee kesoondaloohan 
groopoo?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu misan 
dembuwa’ sine inin 
meghinang si US 
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ga’e baya’ si US 
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siddi kesundaluhan 
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6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a U.S. facility that has 
been approached by 
an anti-U.S. or anti-
coalition group?

ka oo beh neeyah 
keteh oohan noo 
meesan demboowah 
seeneh eeneen meg 
heenang see yoo as 
peg heenangan eeyeh 
bakas neelapeetan 
weh ga ee baayah 
see yoo as atawa ga 
ee baayah see seed 
dee kesoondaloohan 
groopoo?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu misan 
dembuwa’ sine inin 
meghinang si US 
peghinangan iye 
bakas nilapitan we’ 
ga’e baya’ si US 
atawa ga’e baya’ si 
siddi kesundaluhan 
grupu?

6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a U.S. facility that has 
been approached by 
an anti-U.S. or anti-
coalition group?

ka oo beh neeyah 
keteh oohan noo 
meesan demboowah 
seeneh eeneen meg 
heenang see yoo as 
peg heenangan eeyeh 
bakas neelapeetan 
weh ga ee baayah 
see yoo as atawa ga 
ee baayah see seed 
dee kesoondaloohan 
groopoo?

Ka’u be niya’ kete-
uhan nu misan 
dembuwa’ sine inin 
meghinang si US 
peghinangan iye 
bakas nilapitan we’ 
ga’e baya’ si US 
atawa ga’e baya’ si 
siddi kesundaluhan 
grupu?



7 7

77

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

eeneh groopoo see 
eeneen loogal eeyeh 
meketoong gah see yoo 
as kesoondaloohan?

Ine grupu si inin lugal 
iye meketungga’ si 
US kesundaluhan?

7-2
Is this shop normally 
open in the morning? 
At what times?

see eeneen teenda 
beh looka hadjeh beng 
saloong? see eeneh 
oras?

Si inin tinda be luka 
hadja beng salung? 
Si ine oras?

7-3
Is this shop normally 
open in the afternoon? 
At what times?

see eeneen teenda 
beh looka hadjeh beng 
kohap? see eeneh 
oras?

Si inin tinda be luka 
hadje beng kohap? Si 
ine oras?

7-4
Is this shop normally 
open in the evening? 
At what times?

see eeneen teenda 
beh looka hadjeh beng 
sangem? see eeneh 
oras?

Si inin tinda be luka 
hadje beng sangem? 
Si ine oras?
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7-5
Is this vehicle normally 
located here at this 
time of day?

see eeneen sakatan 
beh peten nah too ooh 
see eeneen beng koo 
eetooh oras see el lew 
eeneen?

Si inin sakatan be 
petenna’ tu’u si inin 
beng kuitu’ oras si 
ellew inin?

7-6 Where is the owner of 
this vehicle?

eeng geh eeneen 
eeyeh tegdapoo see 
eeneen sakatan?

Ingge inin iye 
tegdapu si inin 
sakatan?

7-7 Move the vehicle. peheebaloon eeyeh 
sakatan

Pehibalun iye 
sakatan

7-8 Who are those people 
over there?

seeneh eeneen 
mengeh aa ah beel la 
ee?

Sine inin menge a’a 
billa’i?

7-9 Who owns this 
business?

seeneh tegdapoo see 
eeneen oosaha?

Sine tegdapu si inin 
usaha?

7-10 Move that object off 
the road.

eed doo anoon panyap 
eeyan amban see la an

Iddu-anun panyap 
iyan amban si laan

7-5
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7-11 Who lives in that 
home?
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see loomah eeyan?

Sine mekebettad si 
luma’ iyan?

7-12 How far away is this 
town?
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eeneen kawman?

Ku-ingge kelawak 
inin kawman?

7-13 Where can I find the 
local ___?

eeng geh koo 
mekekeeteh eeyeh 
beentoo ooh ___?

Ingge ku mekekite iye 
bin tu’u ___?

7-14 Where is the sewer 
access?
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eeyeh lalabaayan loom 
meeh?

Ingge inin iye 
lalabayan lummi’?

7-15 Who owns weapons in 
this area?
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Sine tegdapu 
sinapang si lugal 
inin?

7-16 These are secured 
areas.
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kehegeetan loogal

Inin menge kehegitan 
lugal

7-17 This is a blocked area. eeneen sag ga an 
loogal Inin saggaan lugal
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7-18 This area is off limits. eeneen mengeh loogal 
ga ee mekejaree

Inin menge lugal ga’e 
mekejari

7-19 The barriers will 
prevent any attacks.

eeyeh harang 
mekesagang see 
eeneh ataakee

Iye harang 
mekesagang si ine 
atake

7-20 Don’t move. da ah peheebal Da’a pehibal
7-21 Move fast! peheebal beeskay! Pehibal biskay!
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PART 8:  GLOSSARY

8-1 Ambush site peng hapa an loogal Penghapaan lugal

8-2 Anti-U.S. sentiment ngoontara see yoo as 
hoonah hoonah

Nguntara si US 
huna’huna’

8-3 Assassination mememaatey Memematey
8-4 Bomber (person) megbobomba Megbobomba
8-5 Bridge poowenteh Puwente
8-6 Building loomah hedja Luma’ hedja
8-7 Cave kooweba Kuweba
8-8 Chemical keemeekal Kimikal
8-9 City seeyoodad siyudad

8-10 Cleric eemam Imam
8-11 Contractor megpepek keeyew Megpepekkiyew
8-12 Curb tag gah Tagga’
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8-13 Do you speak English? ka oo beh mekebees 
sa eenglees?

Ka’u be mekebissa 
Inglis?

8-14 Explosives bombah Bomba’
8-15 Family member sakoop kemanakan Sakup kemanakan
8-16 Food supply pengooroong keenakan Pengurung kinakan

8-17 Foreign fighter sed dee bangsa 
booboonooh

Seddi bangsa 
bubunu’

8-18 Fuel truck gas soon tarak Gassun tarak
8-19 Gate tarangka Tarangka
8-20 Group groopoo grupu

8-21 Guide me to ___. pandoo een koo peeh 
___ Panduin ku pi’ ___

8-22 Hospital hoospeetal Huspital
8-23 Hostage hostedz Hostedge
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8-24 How are you? koo eeng geh roo kew? Kuingge ru kew?
8-25 How? koo eeng geh? Kuingge?
8-26 Kidnap keeneednap Kinidnap
8-27 Local been too ooh Bin tu’u
8-28 Market tabooh Tabu’
8-29 Mayor maayool Mayul
8-30 Mosque masjed Masjid
8-31 Mountains boo ood Bu’ud
8-32 Mullah oostadj Ustadj
8-33 Overpass labaayan deeyatah Labayan diyata’
8-34 Paving heegad Higad
8-35 Please boosoong boosoong Busung busung
8-36 Police station poolees estaseeyoon Pulis estasiyun
8-37 Protected area loogal beenawgboogan Lugal binawgbugan
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8-38 Protest peesag gah Pisagga’
8-39 Store teenda Tinda
8-40 Thank you. megsookool Megsukul

8-41 Traditional greeting to:  
“How are you?” hap doo eesab Hap du isab

8-42 Tunnel labaayan deeyaleem Labayan diyalim
8-43 Underpass labaayan deeyawah Labayan diyawa’
8-44 Uniform ooneepormeh Uniporme
8-45 Vehicle sakatan Sakatan
8-46 Village kawman Kawman
8-47 Water supply toobeeg toobooran Tubig tuburan
8-48 Weapons teeteembakan Titimbakan
8-49 What is his name? eeneh eeneen en noo? Ine inin ei’n nu?
8-50 When? soomeeyan? Sumiyan?
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8-51 Where? eeng geh? Ingge?
8-52 Why? koo eeng geh? Kuingga?
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
 	 1.  Commands, Warnings & Instructions		  12.  Fuel & Maintenance 
  	 2.  Helpful Words, Phrases, & Questions 		  13.  Medical / General 
  	 3.  Greetings / Introductions				   14.  Medical / Body Parts 
  	 4.  Interrogation					     15.  Military Ranks
  	 5.  Numbers					     16.  Lodging 
  	 6.  Days of the Week / Time				   17.  Occupations 
  	 7.  Directions					     18.  Port of Entry
  	 8.  Locations					     19.  Relatives     
  	 9.  Descriptions 					     20.  Weather
  10.  Emergency Terms				    21.  General Military   
  11.  Food & Sanitation				    22.  Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
  1.  Introduction		    9.  Surgery Instructions		  17.  Neurology
  2.  Guidance		  10.  Pain Interview			   18.  Exam Commands
  3.  Registration		  11.  Medicine Interview		  19.  Caregiver
  4.  Assessment		  12.  Orthopedic			   20.  Post-op / Prognosis
  5.  Surgical Consent	 13.  Obstetrics / Gynecology		  21.  Medical Conditions
  6.  Trauma		  14.  Pediatrics			   22.  Pharmaceutical
  7.  Procedures		  15.  Cardiology			   23.  Diseases
  8.  Foley		  16.  Ophthalmology
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Civil Affairs Survival Kit contains:
	 1.  Introduction				      8.  Land Dispute
	 2.  Public Safety				      9.  Curfew Enforcement
	 3.  Public Health				    10.  Border Crossing
	 4.  Transportation			   11.  Village Assessment
	 5.  Driver’s Guide			   12.  Reparations
	 6.  Public Works and Utilities		  13.  Veterinary Services
	 7.  Public Communications	

Public Affairs Survival Kit contains:
	 1.  General Statements			     4.  Interviews
	 2.  Query (over the phone)			     5.  Press Conference 
	 3.  Escort				      6.  Crisis Communications

Cordon & Search/Raid Survival Kit contains:
1.  Common Command Phrases	      	   6.  Vehicle Checkpoints
2.  Entry Control Points			     7.  Situation: Getting Information
3.  Situation: Medical Attention		    8.  Cordon and Search/Raid
4.  Situation: Reporting a Crime		    9.  Greetings and Possible Answers
5.  Situation: Looking For a Job/Vendor
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